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ABSTRACT  
Wh-question phrases in Mandarin remain in-situ at their base position 
(e.g., John bought what?). Although theoretical studies show that there is 
a covert dependency between the in-situ question word/phrase and 
SpecCP, little is known how this dependency is evidenced in the 
processing of Mandarin wh-in-situ questions. In addition, bare Mandarin 
wh-phrases like shéi ‘who’ are different from complex ones like nǎge 
tóngxué ‘which classmate’, as the former are known as wh-indeterminates, 
on a par with indefinites (Cheng 1991), while the latter are considered on 
a par with definites (Rullmann and Beck 1998). To uncover the 
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摘要 

汉语普通话的特殊疑问句是在位疑问句，即疑问词的位置和陈述句对

应名词的位置相同(例如“约翰买了什么？”)，并不移到句首。理论

语言学的研究表明，在位的疑问词与句子左缘的 SpecCP 存在隐性的

依存关系，但这种依存关系能否从在线句子加工中找到证据，尚不得

而知。除此之外，光杆疑问词(例如“谁”)与复杂的疑问词(例如“哪

个同学”)本质不同，因为前者是 wh-不定指，类似于不定代词(Cheng 
1991), 而后者性质与有定代词类似(Rullmann and Beck, 1998)。为了

更好地揭示普通话特殊疑问句的加工机制，文章进行了两个自控步速

阅读实验，来对比疑问句和对应陈述句的加工模式。具体说来，根据

文献中对光杆疑问词和复杂疑问词的区分，我们分别对比了光杆疑问

句和包含了对应不定代词陈述句的加工区别，以及复杂疑问句和包含

了对应有定代词陈述句的加工区别。研究结果表明，尽管疑问词的性

质有光杆和复杂之分，疑问句整体上都要比对应陈述句加工成本更高

(即需要更多的加工时间)。这为普通话特殊疑问句中隐性依存关系的

建构提供了在线加工上的证据。此外，实验的结果显示，只要阅读到

wh-成分(例如“哪个”、“谁”)，被试就开始了疑问依存关系的建

构，不需要读完整个词组(例如“哪个同学”)。 
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